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PRILOG 4. / ANNEX 4.
TEHNIČKE SPECIFIKACIJE / TECHNICAL SPECIFICATIONS

Naziv i ref. broj nabave / Title and ref. no of procurement:

Nabava strojeva za troveliranje, deformiranje, skidanje bridova te aparat za orbitalno zavarivanje, HS03 / Procurement of machinery for rotary vibrations, expanding and reducing pipes' edges, deburing /rounding egdes and TIG-DC orbital welding, HS03

GRUPA1 / LOT1 Nabava stroja za troveliranje (1 kom)   / Procurement of machine for rotary vibration (1 unit)


NAPOMENA / NOTE: 
Ponuditelj popunjava tehničke specifikacije samo za grupu nabave za koju daje ponudu, ili za više njih ukoliko daje ponudu za više grupa nabave. / Tenderer complets technical specifications for procurement Lot for which bid, or for more Lots if he bids for more procurement Lots. 
Ponuditelj obavezno popunjava stupac „Ponuđene karakteristike“ definirajući detaljno tehničke specifikacije ponuđene robe (napomena:  ponuditelj popunjava tehničke specifikacije upisujući točne karakteristike ponuđene robe, izbjegavajući pri tome popunjavanje stupca samo riječima kao što su npr. „zadovoljava“ , „DA“ ili „odgovara traženom“). / Tenderer complets column „Characteristics offered“ defining detailed technical specification of offered supplies (note: tenderer fill exact specifications of offered supplies, the words „compliant“, „equivalent“, or „yes“ etc. are not sufficient).  
Stupac „Bilješke, napomene, reference na  dokumentaciju“ ponuditelj može popuniti ukoliko smatra potrebnim. Stupac „Ocjena DA/NE“ ponuditelj ne popunjava s obzirom na to da je stupac predviđen za ocjene Naručitelja. / Tenderer should complete the column „Notes, remarks, references to documentation“ if it consider necessary. Column „Grade YES / NO“ tenderer is not to complete but it is envisaged for the Contracting Authority to complete this comlumn. 
Zahtjevi definirani Tehničkim specifikacijama predstavljaju MINIMALNE tehničke karakteristike koje ponuđena roba mora zadovoljavati te se iste ne smiju mijenjati od strane ponuditelja. / Requests defined within Technical specifications represent MINIMUM technical characteristics offered supplies should satisfy and they are not to be altered by tenderer. 



	Stavka / Item
	Tražene specifikacije / Requested specifications
	Ponuđene specifikacije / Specifications offered
	Bilješke, napomene, reference na tehničku dokumentaciju / Notes, remarks, references to technical documentations
	Ocjena
(DA/NE) / Notes (YES/NO)

	1.
	Proizvođač stroja  /  Producer of machine
	
	
	

	2.
	Marka stroja  /  Brand of machine
	
	
	

	3.
	Model i/ili tip stroja  /  Model and/or type of machine
	
	
	

	4.
	Zemlja porijekla stroja  /  Country of machine origin
	
	
	

	5.
	Distributer ili dobavljač stroja  /  Machine dealer or distributor
	
	
	

	6.
	Tehničke specifikacije stroja  /  Technical specification of machine
	
	
	

	6.1.
	Glavne karakteristike rotacijskog vibratora  /  Main characteristics of the rotary shaker
	
	
	

	6.1.1.
	
Totalni volumen obradnog prostora u l / The total volume of the working space in the l

	620
	
	
	

	6.1.2.
	Vanjski promjer maksimalno u mm / Maximum outer diameter in mm
	1695
	
	
	

	6.1.3.
	Širina obradne posude u mm / Process bowl width in mm
	430
	
	
	

	6.1.4.
	Ukupna širina obradnog kanala u mm / Overall lenght of processing channel in mm
	3800
	
	
	

	6.1.5.
	Dimenzije separacijske ladice u mm (DXŠ) / Dimension of tray separation in mm (L x W)
	
1315 X 430

	
	
	

	6.1.5.1.
	Površina separacijske ladice u cm2 / Area of the separation tray in cm2
	5800
	
	
	

	6.1.5.2.
	Tip pokretanja separacijske ladice / Type of the startup from separation tray
	Pneumatsko / Pneumaticall
	
	
	

	6.1.5.3.
	Tip upravljanja separacijske ladice / Type of management for the separation tray
	Ručno / Manuall
	
	
	

	6.1.6.
	Snaga pogonskog motora u kW / Power of the engine in kW
	7.5
	
	
	

	6.1.7.
	
Brzina rotacije u RPM / Rotation Speed in RPM

	
1500

	
	
	

	6.1.8.
	Obradni bubanj presvučen toplo lijevanim polieter-poiuretanom / Machine drum coated with hot-casted polyether-polyurethane 
	
	
	

	6.1.8.1.
	Debljina nanosa polieter-poiuretanom u mm / Thickness of the polyether-polyurethane in mm
	~ 20
	
	
	

	6.1.9.
	Plastično sito separatora  / Plastic separator screen 
	
	
	

	6.1.9.1.
	Perforacije sita u mm / Separator perforations in mm
	MIN 20 / MAX 60
	
	
	

	6.2.
	Upravljačka ploča / Switch unit 
	
	
	

	6.2.1.
	Zidna montaža / Wall mounting 
	
	
	

	6.2.2.
	Operativna jedinica ugrađena u upravljačku ploču  / Operating unit is installed in switch unit
	
	
	

	6.2.3.
	Načini rada / Operating mode 
	Ručno i automatski / Setting and auromatic 
	
	
	

	6.2.4.
	Tekstualni prikaz svih funkcija programa / Text display of all functions of the program
	
	
	

	6.2.5.
	Zaporkom zaštičeni parametri operativne jedinice i mogučnost sučeljavanja sa upravljačkim operativnim programom / Password-protected parameters of the operational units and the possibility of confrontation to control the operational program
	
	
	

	6.2.6.
	Broj uključenih programa min. / Number of included programs min.
	15
	
	
	

	6.2.7.
	Svjetlosna signalizacija stanja procesa / Light signaling of process status
	
	
	

	6.2.8.
	Radni sati vidljivi na operativnoj jedinici / Working hours visible on the operating unit
	
	
	

	6.2.9.
	Stupanj zaštite / Degree of protection
	IP 54
	
	
	

	6.3.
	Dozirajuče pumpe / Dosing pumps
	2
	
	
	

	6.3.1.
	Protok vode u l/h / Water flow in l/h
	60-320
	
	
	

	6.3.2.
	Solenoidni ventili za automatsko nadziranje razine vode / Solenoid valves for automatically controlling the water level 
	
	
	

	6.3.3.
	Reducirajuči ventil pritiska vode / Reducing valve for water pressure
	
	
	

	7.
	Jedinica za sušenje / Dryer
	
	
	

	7.1.
	Konstantan protok zraka za ujednačeno sušenje komponenti sa komponentama za sušenje / Constant airflow for uniform drying components with components for drying
	
	
	

	7.2.
	Velika separacijska površina sa integriranom pred separacijom za optimalno separiranje / Large separation surface with integrated pre-separation for optimal separation
	
	
	

	7.3.
	Integrirani cjevasti grijači sistem / Integrated tubular heating system
	
	
	

	7.4.
	Snaga grijača u kW / Heating power in kW
	~ 7.5
	
	
	

	7.5.
	Čelično perforirano separacijsko sito sušača / Steel perforated separation sieve dryer
	
	
	

	7.6.
	Poliuretanski nanos na separatorskom situ u mm (približno) / Polyurethane coating on separation sieve in mm (approximately)
	~ 6 - 8
	
	
	

	7.7.
	Centralna jedinica za upravljanje / Central controlin unit 
	
	
	

	8.
	Sistem za cirkulaciju vode / System for circulating water
	
	
	

	8.1.
	Maksimalna količina cirkulacije vode u l/h  /  Maximum quantity of water in circulation l / h
	1200
	
	
	

	8.2.
	Centrifugalna jedinica u mm maks.(DXŠXV) /  Centrifugal unit in mm max.(LXWXH)
	1100X650X700
	
	
	

	8.3.
	Brzina rotora centrifuge u RPM min. / Rotor speed spin in RPM min. 
	2.500
	
	
	

	8.4.
	Maksimalna težina mulja  unutar kutije u kg min. / Maximum weight of the sludge inside the bascet in kg min.
	15
	
	
	

	9.
	Spremnik za pred pospremanje otpadnih voda u l / Waste water Pre-Storing tank in l
	250
	
	
	

	9.1.
	Filter pred spremnika vode / Filter before the water tank
	
	
	

	9.2.
	Pumpa za otpadne vode / Effluent pump
	
	
	

	10.
	Spremnik za čistu vodu volumena u l min./ Fresh water tank volume in l min.
	400
	
	
	

	10.1.
	Pumpa za pražnjenje otpadnih voda iz centrifuge / Pump for discharging of waste water from the centrifuge
	
	
	

	11.
	
Centralna jedinica za cirkulaciju voda / central unit for circulating water

	
	
	

	11.1.
	Kontrolna ploča sa prekidačima i svjetlosnom signalizacijom / Control panel with switches and light signs 
	
	
	

	12. 
	Upravljačka jedinica u pred spremniku / Control unit in the Pre-tank
	
	
	

	13.
	Jedinica za doziranje kemikalija / Unit dosage of chemicals
	
	
	

	13.1.
	Dozirajuča pumpa za kemikalije / Dosing pump for chemicals
	
	
	

	14.
	Kutija za mulj / Box for sludge
	
	
	

	15.
	Instalacija stroja / Installation of the machine
	
	
	

	16.
	Instalacija stroja unutar 5 dana / Installation of the machine within 5 days
	
	
	

	17.
	Popravak i održavanje stroja / Machine service (Repair and Maintenance)
	
	
	

	18.
	Odaziv servisera unutar 24 h / Service response within 24 h
	
	
	

	19.
	
Popravak stroja unutar 48 h   / Machine repair within 48 h

	
	
	

	20.
	Jamstvo stroja / Machine warranty
	Trajanje jamstva minimalno 12 mjeseci / Warranty duration Minimum 12 Months
	
	
	

	21.
	Mogućnost sklapanja godišnjeg ugovora o održavanju stroja /
Possibillity of making contract for yearly maintenance of machine
	
	
	

	22.
	Transport i isporuka  /  Transport and delivery 
	
	
	

	23.
	Osnovna obuka za upravljanje strojem / Basic training on machine handeling
	
	
	

	24.
	Upute za rad i održavanje na hrvatskom jeziku  / Instructions for operating/working and maintenance on croatian language
	
	
	

	25.
	CE certifikat ili izjava o sukladnosti  / CE certificate or declaration on compliance
	
	
	



	
Mjesto i datum / Place and date :
	




	
	ZA PONUDITELJA / ON BEHALF OF TENDERER:

	

	

	
	

	
	(ime, prezime i potpis osobe ovlaštene za zastupanje, te pečat ponuditelja) / (name, surname and signature of authorized person, stamp of tenderer)





[bookmark: _GoBack]
1
	[image: ]		  		[image: ]Europska unija ulaganje u budućnost

Projekt sufinancira Europska unija iz 
Europskog fonda za regionalni razvoj


image1.png
HANJES doo




image2.jpeg
“u Operativni program
L KONKURENTNOST
| KOHEZIJA




image3.wmf

